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QUESTO DOCUMENTO E’ STATO RIVEDUTO E 
CORRETTO. LA PREGHIAMO DI LEGGERLO, ANCHE 
NEL CASO IN CUI ABBIA RICEVUTO LA NOTIFICA 
PRECEDENTE 
 
Se Lei ha comprato azioni o obbligazioni della Parmalat prima del 
19 dicembre 2003, potrebbe ricevere un pagamento da una 
transazione legale parziale. 
 
Un tribunale federale statunitense ha autorizzato questa notifica. Questa non e’ una richiesta proveniente da 
un avvocato. 
 

• Si e’ giunti ad una transazione parziale, che comprende investitori negli Stati Uniti, in Italia e nel 
mondo, in una causa legale di gruppo negli Stati Uniti riguardante il prezzo pagato per titoli della 
Parmalat Finanziaria S.p.A. 

• La transazione stabilisce un fondo che avra’ 10.500.000 azioni della Parmalat S.p.A., la societa’ 
Parmalat che e’ sorta dal procedimento di riorganizzazione della Parmalat in Italia. 

• La transazione portera’ alla distribuzione di azioni, o denaro nel caso in cui le azioni siano 
vendute, agli investitori che presentano moduli di richiesta di risarcimento validi; liberera’ il 
convenuto che compone la vertenza da future cause legali che si basino sugli stessi fatti ed eventi; 
ed evitera’ costi e rischi derivanti dalla continuazione della causa legale. 

• La causa legale continua contro le societa’ che non sono giunte alla transazione, comprese alcune 
societa’ di revisione, e individui. 

 
I suoi diritti legali e le opzioni in questa transazione 
 
Presentare un modulo di richiesta  L’unico modo di ottenere il pagamento. Le istruzioni per  
di risarcimento    richiedere il modulo di richiesta di risarcimento sono  

contenute qui sotto. 
 
Autoesclusione    Non si riceve alcun pagamento. L’unica opzione che potrebbe  

permetterLe di far causa al convenuto che e’ giunto alla  
transazione per le rivendicazioni legali in risoluzione. 

 
Obiezione    Scriva al tribunale il motivo  per cui Lei non accetta la  

transazione. 
 
Presenziare ad un’udienza   Chieda di parlare in tribunale della giustizia della transazione. 
 
Non fare niente    Non ricevera’ alcun pagamento. Rinuncia ai suoi diritti. 
 

• Questi diritti e opzioni – e la data ultima per esercitarli- sono esposti in questa notifica. 
• Il tribunale incaricato di questo caso deve decidere se approvare la transazione. In caso 

affermativo, avra’ bisogno del tempo necessario per evadere tutte le richieste di risarcimento e per 
distribuire il pagamento. Contiamo sulla Sua pazienza. 
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INFORMAZIONI FONDAMENTALI 
 

1. Perche’ e’ stata emessa questa notifica? 
Un tribunale statunitense ha autorizzato questa notifica per informarLa di una transazione parziale 
raggiunta in una causa legale di gruppo. La presente notifica spiega la causa legale, la transazione, i Suoi 
diritti e le Sue opzioni, prima che il tribunale decida se concedere “l’approvazione finale” alla transazione.  
Il giudice Lewis A. Kaplan del Tribunale Distrettuale del Distretto Sud di New York presiede questo caso, 
conosciuto come In re Parmalat Securities Litigation (Causa Titoli Parmalat), 04-MD-1653 (LAK). Le 
persone che hanno fatto causa sono chiamati gli Attori.  Le societa’ e le persone a cui e’ stata intentata 
causa sono chiamati i Convenuti. Essi sono la Parmalat, alcuni ex dirigenti e amministratori della Parmalat, 
gli ex avvocati della Parmalat, gli ex revisori contabili della Parmalat e/o le loro societa’ affiliate, e diversi 
istituti finanziari. 
 
2. Che cosa riguarda esattamente questa causa? 
Il 19 dicembre 2003, e’ stato annunciato che un conto in banca della Parmalat di 4 miliardi di Euro ($4,8 
miliardi) era inesistente, rivelando cosi’ un presunto schema di frode finanziaria tra la Parmalat, la grande 
azienda italiana internazionale di latticini, e varie altre societa’. Gli investitori della Parmalat hanno fatto 
causa negli Stati Uniti, sostenendo che i Convenuti avevavo violato le leggi federali statunitensi sui titoli 
tramite attivita’ fraudolente che avevano celato le vere condizioni finanziarie della Parmalat e che avevavo 
prodotto bilanci falsi e fuorvianti. La presunta frode ha portato ad una dichiarazione del debito della 
Parmalat attenuato di circa 10 miliardi di dollari e ad una dichiarazione che esagerava il patrimonio netto di 
piu’ di 16 miliardi di dollari. Quando e’ stata rivelata questa presunta frode, la Parmalat ha presentato 
istanza di fallimento, ed il valore delle sue azioni e obbligazioni e’ diminuito notevolmente.  
 
3. Perche’ questa causa e’ di gruppo? 
In una causa di gruppo (class action), una o piu’ persone o entita’ chiamate Attori – nel caso specifico, gli 
“Attori principali” sono Hermes Focus Asset Management Europe Limited, Cattolica Partecipazioni, 
S.p.A., Capital & Finance Asset Management, Societe’ Moderne des Terrassements Parisiens e Solotrat- 
avanzano rivendicazioni legali per conto di altre persone ed entita’ con simili rivendicazioni legali. Gli 
Attori principali hanno fatto causa per conto di altri con simili rivendicazioni. Tutte queste persone insieme 
sono chiamate il “gruppo” (class) o i “soggetti parte del gruppo” (class members). Un singolo tribunale 
risolve le vertenze per tutti i soggetti parte del gruppo, qualora stabilisca che un’azione di gruppo e’ modo 
giusto di procedere. 
 
4. Perche’ c’e’ una transazione? 
La Parmalat S.p.A., uno dei Convenuti, ha concordato di transigere questo caso. Il tribunale non ha deciso a 
favore degli Attori o della Parmalat S.p.A. Il convenuto che accetta la transazione non riconosce alcuna 
colpa o reponsabilita’ nel caso nei confronti degli Attori o dei soggetti parte del gruppo dell’azione. Le 
parti non sono d’accordo ne’ sulla responsabilita ne’ sulla cifra del risarcimento per azione/obbligazione 
che potrebbe essere vinta se gli Attori avesse prevalso al processo. Ma non c’e’ stato un processo, e le parti 
hanno concordato di comporre la lite. In tal modo, evitano il costo del processo, e le persone che hanno 
subito un danno – i soggetti parte del gruppo – riceveranno un indennizzo. Gli Attori principali ed i loro 
avvocati ritengono che la transazione sia nell’interesse di tutti i membri del gruppo. Il Convenuto che 
accetta la transazione nega di aver commesso illecito, e la transazione non significa che sia stata violata la 
legge. La transazione parziale risolve il caso contro la Parmalat S.p.A. 
 
5. Altre societa’ stanno arrivando ad una transazione? 
No. La causa procede contro alcune societa’ di revisione e individui. I Convenuti che non arrivano ad una 
transazione, contro cui sussistono rivendicazioni nella causa di gruppo, sono: Deloitte Touche Tohmatsu, 
Deloitte & Touche USA LLP, Grant Thornton International, Grant Thornton LLP, e numerosi individui. 
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CHI E’ PARTE DELLA TRANSAZIONE? 
 
Per verificare se Lei ricevera’ denaro da questa transazione, deve prima decidere se Lei e’ un soggetto parte 
del gruppo. 
 
6. Come so se sono parte della transazione? 
 
Il giudice Kaplan ha stabilito che tutti coloro che rientrano nella seguente descrizione sono soggetti parte 
del gruppo, a meno che Lei non sia escluso, in base a quanto esposto nella sezione 7 qui sotto: Tutte le 
persone ed entita’ che abbiano acquistato titoli della Parmalat Finanziaria S.p.A. e le sue controllate e 
affiliate fra il 5 gennaio 1999 e il 18 dicembre 2003 compreso, e ne abbiano derivato danni. 
 
7. Ci sono eccezioni che escudono dalla transazione? 
 
Lei non e’ incluso nella transazione se Lei e’ o era: la Parmalat, qualsiasi altro Convenuto; un dirigente, un 
amministratore, una parte controllante, una controllata o un’affiliata della Parmalat o di uno dei Convenuti 
tra il 5 gennaio 1999 e il 18 dicembre 2003; un parente stretto di un Convenuto; un’entita’ in cui la 
Parmalat o un Convenuto abbia o abbia avuto una partecipazione di maggioranza; le societa’ assicurative 
contro i rischi di responsabilita’ civile della Parmalat o una delle loro affiliate o controllate; certe banche, 
societa’ assicurative ed altri istituti finanziari che hanno eseguito operazioni finanziarie con la Parmalat 
durante il periodo dell’azione di gruppo; o se Lei e’ un rappresentante legale, un erede, un predecessore, un 
successore o un avente diritto di una di queste persone o entita’ escluse. 
 
8. Non sono ancora sicuro di essere incluso. 
 
Qualora Lei non sia ancora sicuro di essere un Membro del Gruppo, puo’ visitare il sito 
www.ParmalatSettlement.com o puo’ inoltrare una missiva a Parmalat Notice Administrator, PO Box 4068, 
Portland, OR 97208-4068 

Puo’ anche contattare il Suo broker, per verificare se ha comprato titoli della Parmalat prima del 19 
dicembre 2003. 
 
I BENEFICI DELLA TRANSAZIONE – QUELLO CHE SI RICEVE 
 
9. Che cosa fornisce la transazione? 
 
Si e’ stabilito un fondo per la transazione, e la Parmalat S.p.A. fornira’ al fondo 10.500.000 azioni della 
Parmalat S.p.A. Gli avvocati degli Attori Principali decideranno se e quando vendere le azioni, 
parzialmente o completamente. Dopo aver detratto gli onorari dei legali, le spese, e i costi amministrativi 
per la transazione, l’intero fondo netto della transazione verra’ distribuito ai Soggetti Parte del Gruppo, nel 
caso in cui la transazione venga approvata. 
 
10. Quale sara’ l’importo della mia quota? 
 
La proposta del Programma di Ripartizione prevede la distribuzione del Fondo Netto della Transazione agli 
Instanti Autorizzati secondo le seguenti modalita’: 
Ogni persona che sostenga di essere un instante avente diritto ad una quota del Fondo Netto della 
Transazione (“Instante Autorizzato”) dovra’ presentare una Prova della Richiesta di Risarcimento firmata 
sotto pena di falsa dichiarazione giurata con la documentazione di sostegno, come specificato nella Prova 
della Richiesta di Risarcimento e come ragionevolmente possibile per l’Instante Autorizzato. 
Tutti i moduli di Prova della Richiesta di Risarcimento devono recare timbro postale non oltre il 13 marzo 
2009, o devono essere ricevuti entro tale data al seguente indirizzo: 
 

In re Parmalat Securities Litigation Settlement 
Claims Administrator 

PO Box 4068 
Portland, OR 97208-4068 

USA 



 
 
I3825 v.0.04 

5

Salvo ordini del tribunale in senso contrario, ogni Membro del Gruppo che non presenti la Prova della 
Richiesta di Risarcimento, compilata in modo corretto e debitamente firmata, entro il periodo fissato dal 
tribunale sara’ per sempre escluso dal ricevimento di un pagamento ai sensi dell’Accordo, ma, rispetto al 
resto, sara’ soggetto alle disposizioni dell’Accordo e della sentenza finale emessa dal tribunale. 
 
 
Il Fondo Lordo della Transazione, meno tutte le imposte, onorari, spese e costi autorizzati (il “Fondo Netto 
della Transazione”) verra’ distribuito ai membri del Gruppo che presentino una Prova della Richiesta di 
Risarcimento accettabile (“Instanti Autorizzati”). Il Programma di Ripartizione verra’ anche utilizzato per 
distribuire i proventi di una transazione precedente nel caso con altri Convenuti – Banca Nazionale del 
Lavoro S.p.A. e il Credit Suisse. 
 
 
Il Programma di Ripartizione e’ esposto nell’allegato alla presente notifica. 
 
 
11. A che cosa rinuncio facendo parte della transazione? 
 
Se la transazione diventera’ inappellabile, Lei rinuncera’ a tutte le azioni contro la Parmalat S.p.A.  esposte 
nella Sezione 4 dell’Accordo di Transazione. Queste sono chiamate “Azioni Transatte”, e sono quelle 
sollevate, o che avrebbero potuto essere sollevate, in questo caso. L’Accordo di Transazione e’ disponibile 
a: www.ParmalatSettlement.com. Descrive le Azioni Transatte nei dettagli e con la corretta terminologia 
legale; si prega pertanto di leggerlo con attenzione. 
 
12. Come posso ricevere il pagamento? 
 
Puo’ andare sul sito e inviare una richiesta di risarcimento o puo’ registrarsi e richiedere che Le venga 
spedito un modulo per ottenere il risarcimento. Il sito e’ www.ParmalatSettlement.com.  
 
13. Quando riceverei il pagamento? 
 
Se la transazione e’ approvata, ci vorra’ del tempo perche’ l’Incaricato delle Richieste di Risarcimento 
esamini tutte le richieste di risarcimento che vengono presentate e decida ai sensi del Programma di 
Ripartizione quanto debba ricevere ogni Richiedente. Questo potrebbe richiedere parecchi mesi. Inoltre, la 
distribuzione puo’ essere rinviata fino al termine del caso, in modo tale che qualsiasi altra somma riscossa 
da future transazioni possa essere distribuita allo stesso tempo. Si prega di controllare il sito web per gli 
aggiornamenti in proposito. 
 
 
 
 
AUTOESCLUSIONE DALLA TRANSAZIONE 
 
Qualora Lei non desideri il pagamento derivante da questa transazione, ma voglia riservarsi il diritto di 
intentare causa alla Parmalat S.p.A. per conto proprio, per quello che riguarda le questioni legali risolte da 
questa transazione parziale, in tal caso deve fare i passi necessari per togliersi dalla transazione parziale. E’ 
questa l’autoesclusione, talvolta chiamata anche dissociazione. 
 
14. Se mi escludo, posso ricevere denaro da questa transazione? 
 
No. Se Lei si esclude, non sara’ in grado di richiedere il pagamento derivante dalla transazione parziale, e 
non puo’ opporsi alla transazione. Ma Lei e’ autorizzato a intentare causa in futuro alla Parmalat S.p.A. 
per conto proprio. Lei non sara’ vincolato da alcunche’ che si verifichi in questa causa legale.  
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15. Se mi escludo, posso fare causa piu’ avanti? 
 
 
L’autoesclusione e’ l’unico modo che Le permette di mantenere il diritto di intentare causa alla Parmalat 
S.p.A. nel futuro per le rivendicazioni legali risolte tramite questa transazione. Pero’, anche qualora Lei si 
escluda, c’e’ la possibilita’ che Lei non possa fare causa alla Parmalat S.p.A. Dato che la Parmalat e’ stata 
coinvolta in procedure fallimentari, vari tribunali in Italia e negli Stati Uniti hanno emesso ordini che 
impediscono di intentare causa alla Parmalat. Se Lei decide di voler fare causa alla Parmalat S.p.A., e’ 
consigliabile che consulti un legale, per stabilire se cio’ sia possibile. Indipendentemente dal fatto che Lei 
si escluda o meno, Lei rimarra’ parte della causa legale di gruppo contro gli altri Convenuti. 
 
 
 
16. Come mi escludo dalla transazione? 
 
Per escludersi dalla transazione parziale, deve spedire una lettera per posta, dicendo di voler essere escluso 
dal Gruppo della transazione parziale nella causa Parmalat Securities Litigation. Si accerti di aver incluso: 
il numero del caso (04-MD 1653 (LAK)), il proprio nome e cognome, indirizzo, numero di telefono; il 
codice fiscale; un elenco del valore nominale delle obbligazioni della Parmalat e/o il numero di azioni 
ordinarie della Parmalat acquistate e vendute dal 5 gennaio 1999 al 18 dicembre 2003 compreso, 
specificando le date e i prezzi di ogni acquisto e vendita; e la propria firma. Deve spedire la richiesta di 
esclusione (che dovra’ recare timbro postale non oltre la data del 6 FEBBRAIO 2009) a: 
 
 

Parmalat Partial Settlement Exclusions 
PO Box 4068 

Portland, OR 97208-4068 
USA 

 
(questa data per la richiesta di esclusione e’ stata prorogata solamente per Soggetti Parte del Gruppo 
italiani) 
 
 
GLI AVVOCATI CHE LA RAPPRESENTANO 
 
17. Ho un avvocato in questa causa? 
 
Il tribunale ha designato diversi studi legali per rappresentarLa come “Legali del Gruppo”. Puo’ contattarli 
come segue: 
Avv. James J. Sabella, Grant & Eisenhofer, P.A., 485 Lexington Avenue, New York, NY, 10017, (646) 
722-8500; o Avv. Lisa Mezzetti, Cohen, Milstein, Hausfeld & Toll, P.L.L.C., 1100 New York Avenue, 
N.W., Suite 500, West Tower, Washington, D.C. 20005, (202) 408-4600; o Avv. Robert M. Roseman, 
Spector, Roseman & Kodroff, P.C., 1818 Market Street, 25th Floor, Philadelphia, PA, 19103, (215) 496-
0300. I Legali del Gruppo non richederanno alcun onorario. Qualora Lei desideri essere rappresentato da un 
avvocato di Sua scelta, puo’ rivolgersi ad un legale a sue spese.  
 
18. Come verranno pagati gli avvocati? 
 
I Legali del Gruppo chiederanno al tribunale di approvare il pagamento nei loro confronti di una somma 
pari ad un massimo del 18,5% , per pagare gli onorari degli avvocati, quale rimunerazione per le indagini 
dei fatti, la contestazione in giudizio, le trattative per la transazione parziale, piu’ le spese.  Questi 
pagamenti si basano sul fondo totale della transazione, che comprende il denaro derivante da transazioni 
precedenti  con i Convenuti Banca del Lavoro S.p.A. e Credit Suisse. Il tribunale puo’ assegnare cifre 
minori di quelle richieste. Qualsiasi esborso per avvocati, onorari o spese, adesso o in futuro, deve prima 
essere approvato dal tribunale. 
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OBIEZIONE ALLA TRANSAZIONE 
 
Lei puo’ dire al tribunale di non essere d’accordo con la transazione o con parti di essa.  
 
 
19. Come dico al tribunale che la transazione non mi soddisfa? 
 
Se Lei e’ un Soggetto Parte del Gruppo, puo’ fare obiezione alla transazione, qualora non sia soddisfatto di 
una parte qualsiasi della stessa. Puo’ esprimere le proprie ragioni sul perche’ ritiene che il tribunale non 
debba approvarla. Il tribunale valutera’ il suo punto di vista. Per dare voce alla propria obiezione, invii una 
lettera includendo il numero del caso (04-MD-1653 LAK)), il proprio nome e cognome, indirizzo, numero 
di telefono, la firma, il numero di azioni o obbligazioni della Parmalat che Lei ha acquistato dal 5 gennaio 
1999 al 18 dicembre 2003 compreso, il numero delle azioni o obbligazioni che Lei ha venduto nello stesso 
periodo, e le motivazioni per cui Lei si oppone alla transazione parziale.  Qualora intenda presentare prove 
all’Udienza sull’Equita’ della Transazione, deve identificare gli eventuali testimoni che potrebbero rendere 
testimonianza, e qualsiasi documento che Lei desideri produrre come prova. Spedisca l’obiezione a ognuno 
dei seguenti indirizzi con lettera recante timbro postale non oltre la data del 6 FEBBRAIO 2009: 
 
Cancelliere del tribunale  Legali del Gruppo  Legali della difesa 
______________________________________________________________________________________  
Clerk of the Court  Lisa Mezzetti, Esq.  Peter C. Calamari, Esq. 
U.S. District Court  Cohen, Milstein, Hausfeld  Quinn, Emanuel, Urquhart Oliver 
Southern District of  & Toll PLLC   & Hedges LLP 
New York   1100 New York Avenue, N.W. 51 Madison Avenue 
500 Pearl Street   Suite 500, West Tower  New York, NY, 10010 
New York, NY, 10007  Washington, D.C. 20005  Legale della Parmalat S.p.A. 
USA 
______________________________________________________________________________________  
    James J. Sabella, Esq. 
    Grant & Eisenhofer P.A. 
    485 Lexington Avenue 
    New York, NY, 10017 
______________________________________________________________________________________  
 
20. Qual e’ la differenza fra obiezione ed esclusione? 
 
Obiezione e’ semplicemente dire al tribunale che per qualche motivo non si e’ soddisfatti della transazione. 
Si puo’ fare obiezione solamente se si rimane nel Gruppo. Autoesclusione significa dire al tribunale che 
non si vuole far parte del Gruppo. Se ci si esclude, non si ha motivo di fare obiezione, dato che il caso non 
La riguarda piu’.  
 
 
UDIENZA DEL TRIBUNALE SULLA GIUSTIZIA DELLA TRANSAZIONE 
 
Il tribunale terra’ un’udienza per valutare se approvare la transazione e la richiesta di onorari e spese per gli 
avvocati. Si puo’ presenziare e chiedere di parlare, ma non si e’ tenuti a farlo. 
 
21. Quando e dove il tribunale decidera’ se approvare la transazione? 
 
Il tribunale terra’ un’Udienza sulla Giustizia della Transazione alle 14:00 del 2 MARZO 2009, davanti al 
giudice Lewis A. Kaplan, presso la United States District Court for the Southern District, 500 Pearl Street, 
New York, NY, USA. Durante tale udienza, il tribunale valutera’ se la transazione e’ equa, ragionevole e 
adeguata. Se vi saranno obiezioni, il tribunale le valutera’. Il giudice Kaplan ascoltera’ le persone che 
hanno chiesto di parlare all’udienza. L’Udienza potrebbe tenersi in altra data, senza ulteriore notifica; 
pertanto e’ bene controllare gli aggiornamenti a www.ParmalatSettlement.com. 
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22. Devo presenziare all’udienza? 
 
No. I Legali del Gruppo risponderanno alle domande che il giudice Kaplan potrebbe porre. Lei puo’ 
presenziare a Sue spese. Se invia un’obiezione, non deve venire in tribunale per parlarne. Purche’ abbia 
spedito per tempo l’obiezione per iscritto, il tribunale la valutera’. Puo’ anche pagare il proprio avvocato 
perche’ sia presente all’udienza, ma cio’ non e’ necessario. 
 
23. Mi e’ permesso parlare all’udienza? 
 
Puo’ fare richiesta al tribunale di parlare all’Udienza sull’Equita’ della Transazione. A tal fine, deve spedire 
una lettera dicendo che e’ la Sua “Notifica di Intenzione di Comparsa nella causa Parmalat Securities 
Litigation”. Tale lettera, che deve recare timbro postale non oltre la data del 6 FEBBRAIO 2009, va spedita 
agli indirizzi elencati alla domanda 19. Si accerti di includere il numero del caso (04-MD 0030 (LAK)), il 
proprio nome, indirizzo, numero di telefono, e la firma. Non puo’ parlare all’Udienza se si e’ autoescluso. 
 
QUALORA NON SI INTRAPRENDA ALCUN’AZIONE 
 
24. Che cosa succede nel caso in cui non si intraprenda alcun’azione? 
 
Nel caso in cui non si intraprenda alcun’azione, e non si presenti un modulo per la richiesta di risarcimento, 
non si riceve denaro derivante da questa transazione; inoltre, a meno che non ci si escluda, non sara’ mai 
piu’ possibile intentare causa alla Parmalat S.p.A. per quanto riguarda le questioni legali risolte con questa 
transazione. Si potra’ agire in base ai diritti che si possano avere contro gli altri Convenuti.  
 
ULTERIORI DELUCIDAZIONI 
 
25. Come posso ottenere ulteriori delucidazioni? 
 
La Notifica riassume la transazione. Ulteriori delucidazioni si trovano nell’Accordo di Transazione. E’ 
possibile ottenere una copia dell’Accordo di Transazione e registrarsi per avere un modulo per la richiesta 
di risarcimento a: www.ParmalatSettlement.com. Si possono inviare domande tramite posta elettronica a 
questions@ParmalatSettlement.com oppure si puo’ scrivere a Parmalat Securities Litigation Claims 
Administrator, PO Box 4068, Portland, OR 97208-4068, USA. 
 
INFORMAZIONI PER BROKERS E ALTRE PERSONE DESIGNATE 
 
26. Che cosa succede nel caso in cui abbia comprato titoli per un proprietario? 
 
Se Lei ha comprato titoli della Parmalat dal 5 gennaio 1999 al 18 dicembre 2003 compreso come persona 
designata per un proprietario, il tribunale ha stabilito che, entro (dieci) 10 giorni dal ricevimento della 
notifica, si debba: 
 

(1) fornire all’Incaricato della Notifica il nome e l’ultimo indirizzo conosciuto di ogni proprietario; 
OPPURE 

(2) richiedere copie di questa Notifica e spedirle per posta a tutti i proprietari entro dieci (10) giorni 
dal ricevimento della Notifica. La richiesta deve includere le lingue e i nomi dei paesi per cui si ha 
bisogno della notifica. E’ possibile richiedere le Notifiche on-line a www.ParmalatSecurities.com.  

 
Se Lei verifica e fornisce dettagli sulla Sua assistenza in una o l’altra delle suddette possibilita’, Lei puo’ 
ricevere, dal Fondo per la Transazione, il rimborso delle spese sostenute per spedire le Notifiche, compresi 
l’affrancatura e/o i costi ragionevoli per determinare i nomi e gli indirizzi dei proprietari. L’Incaricato delle 
Rivendicazioni inviera’ un modulo per la verifica. Mandi le richieste di rimborso, insieme alla specifica 
documentazione di sostegno, a: Parmalat Securities Litigation Claims Administrator, PO Box 4068, 
Portland, OR 97208-4068, USA, o visiti: www.ParmalatSettlement.com.  
 


